
Глава 2. Ругань мачехи

Год спустя апокалипсис действительно наступил, и Сюлань, полагаясь на запасы, которые у
неё были в пространстве, смогла выжить в течение нескольких лет. Неожиданно во время
операции по спасению своих товарищей с ней произошёл несчастный случай. После ранения и
потери сознания она попала в эту эпоху.

Имея под рукой пространство, её жизнь не была бы слишком трудной даже в эту эпоху
дефицита.

Её лоб всё ещё сильно болел, а голова была затуманена. Она протянула руку и потрогала лоб.
Он сильно горел. Из-за высокой температуры в теле ей было очень некомфортно.

На этот раз причиной высокой температуры владелицы дома была не кто иной, как её сводная
сестра Ли Лицзюань. Сын руководителя производственной группы, Лю Цзяньго, любил хозяйку
и заботился о ней большую часть времени, поэтому Лицзюань очень ревновала. После
неоднократного предупреждения первоначального владельца, она всё же наткнулась на него,
разговаривающего с Цзяньго. Она встретилась с хозяйкой и поспорила с ней наедине, после
чего Лицзюань по ошибке столкнула хозяйку в реку.

Хотя первоначальную владелицу спасли, у неё поднялась высокая температура, и она умерла.
Случилось так, что душа Сюлань переместилась и заняла её тело. Прежде чем она успела
пожалеть о трагическом опыте первоначальной владелицы, Сюлань услышала резкий голос
снаружи своей комнаты:

– Ты, ничтожество, почему бы тебе просто не отрубить себе голову? А как же наша семья,
которая кормила и растила тебя? Уже полдень, а ты ещё ничего не приготовила на обед, что
же мы теперь будем есть?

Сюлань нахмурилась. Это кричала её мачеха, Ма Юмэй. Первоначальная хозяйка пострадала
от рук Юмэй, поэтому она очень боялась эту мачеху. Она подумала, что у хозяйки сейчас
высокая температура, а она всё ещё ждёт, что она будет готовить?

Когда Сюлань не сдвинулась с места, Юмэй со злостью ударила ногой в дверь.

– Сюлань, ты глухая или немая? Ты хочешь, чтобы тебя били? Хочешь, чтобы за тобой убирали?
Я говорю тебе, быстро вставай, пока я тебя не убила!

Пока Юмэй говорила это, она подняла одеяло, покрывающее Сюлань, и подняла её. Юмэй
подняла худенькую Сюлань, как цыплёнка.

Сюлань нахмурилась ещё больше и попыталась оттолкнуть Юмэй. Затем она услышала, как её
младшая сестра Чжао Сючжу вошла в комнату и обратилась к Юмэй:

– Тётя Мэй, у моей сестры высокая температура, так что пусть она отдохнёт, а я вместо неё



приготовлю.

После того, как Сючжу произнесла эти слова, Ма Юмэй усмехнулась:

– Что такого в высокой температуре? Мы не должны бояться жертв и должны преодолевать все
трудности. Кто из производственной команды почувствовал недомогание и не вышел на
работу? Она что, из благородных? Кроме того, если ты болен, то должен больше двигаться!

– Но тётушка Мэй... тело моей сестры не выдержит, – с горечью ответила Сючжу и с
беспокойством посмотрела на слабое лицо Сюлань.

– Хм! Она просто специально притворяется ленивой и не хочет работать.

К этому присоединился ещё один язвительный голос, это была сводная сестра хозяина дома и
дочь Юмэй, Ли Лицзюань. Услышав это, Сючжу опустила голову, опасаясь, что Лицзюань
скажет что-нибудь и ей.
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